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ICTOPHYHOIO MHHYBIIMHOIO, a TJIHMOOKOI JeMorpadiqHol0 1 TyXOBHOIO PaHOIO
yKpaiHCchKOoro Hapomy. [ociimxyroun Matepianu omnyOnikoBaHi B «OTroHbKY», MH
MOEMO MPOCTEKUTH iX BIUTUB Ha (POPMyBaHHS HOBUX YSBJICHb TPOMAJISH TIPO iCTOPIFO.
ToMy BaXJIMBUM € MOJIaIblile, OLIBIT ITMOOKE BUBYCHHS 111€1 IPOOJIEMAaTHKH.
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STORY «TRAGEDY OF JEWISH GHETTOS IN UKRAINE»
ON THE BASE OF NELLY S. TOLL’S BOOK «BEHIND THE SECRET
WINDOW», AS A PART OF THE SPACE OF INFORMAL EDUCATION,
THE HISTORY OF THE HOLOCAUST

Educational sessions that promote knowing, extension and deepening of pupils’
knowledge of the Holocaust with its special place in the culture of memory of the
Ukrainian society are relevant today. Given the scope of information that constitutes
the knowledge, sessions can include testimonies of little victims. It is possible to
propose to pupils stories based on the English-language literature that from the first
person reflects tragedies of Jewish ghettos in Ukraine. Among such books, we turn
our attention to memories about the Lviv (Lwow) ghetto of Nelly Toll «Behind the
Secret Window. A Memoir of a Hidden Childhood During World War Two». Firstly
this book was published in the USA in 1993. It was not translated into Ukrainian and
Is not for sale in Ukraine [7]. The story worded in the book for a long time serves as a
basis for a set of sessions for children at the ages from 7 years, which were
established by Massillon Museum, Ohio, USA [5]. It is possible to adapt them to
Ukrainian realities or try to create original, as proposed.

Generalizing educational and pedagogic aims of the mentioned informal
education session, by analogy with school lessons, we should determine that it would
also outline a concept and promote a popularization of relevant scientific knowledge
of history of Ukraine, the World War Il, the Holocaust, complement a content of
school curricula. Although, 2016 that in Ukraine was officially declared as the Year
of English language is over, there is still attention of specialists relative to the history



182 | Teopis i mpakTuka cyuactoi Hayku

teaching to the importance of studying original sources with pupils. Taking into
consideration high volume of the book (162 pages), however it is written in
understandable English language, but with a specific terminology and different level
of pupils’ language skills, it seems appropriate to propose them not just a format of a
session like «read — translate». It is worth to organize an interactive bilingual session,
which «scenario» can include the following elements:

Presentation of the theme of the session. Identification of knowledge about the
tragedy of the Jews of Europe: «/ study (not yet study) at school, but know (don't
know) about...». «Let’s get acquainted with terms»: «The slideshow + information
cards in Ukrainian, English languages»: genocide, the Holocaust, Shoah, the
Destruction of the European Jews, a ghetto, the Final Solution of the Jewish
Question, deportation, statistics of ghettos in Europe and Ukraine, victims of the
Holocaust, including children.

Presentation of a paper version of the book (with providing copies of chosen for
reading text fragments and English-Ukrainian dictionary), which is accompanied by the
slideshow «Look inside...» [6]. It is a good practice to give pupils the link to the
Vocabulary Guide for the book made by Massillon Museum [5]. It is interesting because
it gives English translations for many Polish words from everyday life of Nelly in Lviv
in the end of 1930-ies. Most of these words are familiar to pupils in Ukraine.

Acquaintance with the author of testimonies Nelly Toll — the victim of the
Lviv (Lwow) ghetto should be realized not only in the process of the book reading, but
also by watching of films «Life in Shadows: Hidden Children and the Holocaust» and
«Imagining a Better World» [1, 8]. Attention to the unusual woman who was 6 years
old when she began to overcome a fear and hopelessness of persecutions and
antisemitism can be enhanced by various information. For example, with the help of
the slideshow we highlight that paintings of Nelly that she has painted during the
forced solitude in the hiding place with her mother, transforming fear and tragedy into
beautiful images, are valuable works of art. 12 paintings — «fragments of history» were
set for an auction in New York. 8 ones are in Yad Vashem fund. Some paintings are
exhibited in the United States Holocaust Memorial Museum in Washington and in the
[llinois Holocaust Museum & Education Center. Other are presented at the travelling
exhibition «Imagining a Better World: The Artwork of Nelly Toll» of Massillon
Museum (since 2014). It travels to museums of the USA and Canada [5]. In 2016,
2 paintings were featured in the exhibition «Art from the Holocaust: 100 Works from
the Yad Vashem Collection» in Deutsches Historisches Museum. Now Nelly Toll is
more than 80 years old and she lives in the State of New Jersey in the USA.

The Story in the format of «The Living Book», which is often used in
informal education and popular in the world [2]. The presentation of Nelly’s
memories are worth to be combined with those fragments of the book, which will
allow starting with pupils discussions on various complex themes: fate of Poland and
Western Ukraine in 1939, repressive policy of the Soviet government, emigration of
Jews from Europe during the World War 1l and repatriations at the end of 1940-ies,
anti-Jewish propaganda, every-day life in ghettos, collaborationism, Righteous
Among the Nations, the Resistance movement, the Gestapo, concentration camps etc.
Perception of themes is eased by that they are illustrated by the child’s
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interpretations. Nelly has created not only paintings. Beginning from 1941 she made
short notes in a little black notebook, and from 1943 onwards she has started her
diary, for which she «created» her own language. The girl aspired to hide on paper
even such words as «a ghetto» and «a Jew» in case of the Gestapo’s capture, if she
does not have time to destroy the notes. Step by step through the text it is possible to
come back into the history and feel a piece of the Landau family in 1930-ies, and then
first signs of coming catastrophe. When the Red army entered Lviv, Nelly’s father —
owner of a wholesale store — was recognized as an undesired member of the soviet
society, «a bourgeois» and until 1941 he absconded near the Romanian border. Red
army officers were settled to the house of the family, from where at least all things
began to confiscate.

Capture of city by Hitler’s army in 1941 immediately signified future tragedies —
the girl was a witness of abuse of the family’s acquaintance by Nazis. Then gladness
from the father’s return was dimmed by her impossibility to get out on the street, play
with children of other nationalities. During the first days of occupation, Nelly did not
imagine that Jews constitute about a half of the city residents, but had to be in the
ghetto: «in a windy day ... packed as close as herrings». In search of escape one
Catholic family concealed the girl. Her parents took her away only when she remains
almost the only live child in the family. During a raid in the ghetto the Gestapo has
found in hidden places with her younger brother Janek and cousin Ninka. They were
Killed in spite of the fact that the aunt Elsa had special documents. The woman was
also executed.

For the second time the girl hid together with her mother. They stood the escape
from the ghetto, dangerous way through Lviv outskirts, Hungarian villages and,
finally, for 18 months settled in the Wojteks catholic family house, again in Lviv. The
hidden place in the house of the Wojteks became that «Secret Window» that fenced
Nelly off from tragedies and opened her own imaginary world.

In her book Nelly described several more tragedies of Jewish families of Lviv.
For example, for the first days of peace when Nazis left the city in the fall of 1944,
she met passer-by — a father with five or six-year Srulik. The boy lost voice after he,
hidden in a pantry, saw a murder of his mother and infant sister during one raid. Then
for nearly a year the man and the boy were concealed in the crypt by the sensitive
Ukrainian who dug graves in the cemetery. The farther considered the only happiness
that the child did not cough in those days when they had to lie as «biscuits in a box».

A creative «break» for drawing pictures or colorings on the basis of the book
and commemorative postcards for Nelly with an invitation to visit «sites of memory»
in Ukraine (in English and Ukrainian languages).

Conclusions and feedback. Discussion of forms, aims of remembrance work.
Discussion about texts of diplomas «Righteous Among the Nations» and «Righteous
of Babyn Yar». Making a «book» of pictures and postcards of participants of the
session and a map of «Sites of Memory» of Nelly’s family, which were «honoured»
by the participants of the session (Skarbivska Street (now — Yosyf Slipyi Street),
Kleparivska, Volynska, Baiky, F. Smolka square (now General Petro Hryhorenko
square)). Informal homework — to write a short essay of post in social network with
impressions and share information with friends.
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Jlosuucbkuii A.D.

KaHOUOam iCmopuyHux Hayx, 0oyexm,
JIvgiscokuil Oepoicasruil yHisepcumem 0e3nexu HcuUmmeoisibHOCmi

3BUTSATA I )KEPTOBHICTH YKPAIHCBKHX COJIJIAT
Y BOHOBHUX JISIX POCIHCBKOI APMII
B POKH MEPIIOI CBITOBOI BIMHH (1914-1916 POKN)

[IpoGnemu poii yKpaiHCHKHMX COJIIAaT Yy POKU TMEpIIoi CBITOBOI BIMHHU 3
1ICTOPUYHOI TOYKH 30Dy, 3 BEIIMUEC3HUM PO3MAITTAM OOHOBUX omeparliii 1i€i BiiiHH, €
TaKUMH CKJIQJHUMHU, 10 HaMaraHHs 3BECTH 1X 10 POCTOi (OpMYIH iX y4acTi y BiiiHI
Oyn0 0 HaIMIPHUM CTIPOIICHHSIM. 3JIMIIAETHCS 0araTo OUTUX TUISIM, PO3YMIHHSI STKHX
MO>KHA JIOCSTHYTH JIMIIIE CTApAaHHUM Ta YECHUM JIOCIIPKEHHSAM YCIX HasBHUX (haKTiB.

Cnin 3a3HauuTH, MO TEpPEeBaKHA OUIBINICTh YKPAiHCBKUX coiaar 1 odimepis
000x immepiit y poku Ilepmioi cBITOBOI BifiHM BUKOHYBaJIH CBI BIMCHKOBUMN
000B’SI30K 1 BOIOBAJIM B apMisiX TUX JIEPKaB, i€ BOHU HAPOIAUIHUCH 1 )KUJIM, BBAYKAIOUU
CYNpOTHBHHKA CBOIM KpOBHHMM BoporoM. II{ogo pociiichkoi apMmii TO M yac BIAHU
YKpaiHIll CcKjiIafganu OuIblIicTh ii emiTHUX OoMoBux miapo3autiB. B. KempoBchkui,
3aCTYIHUK T0J0BH YKpaiHchkoro 'enepanbHoro BilickkoBoro Komitety B 1917 p. Ta
Oe3nocepeiHId OpraHi3aTop MPOBEJIEHHS yKpaiHi3allli B POCIMCHKIA apMmii, 3 1[bOTO
npuBoay mnucaB: «Bci Ti pociiickki HaMkpali OOWOBI YaCTUHM, IO HA3WBAIKUCS
Cubipcokumu, TypkecTancbkumu, OIHIAHACBKAMU 1 T. J. CTPLIKOBUMH IOJIKaMHU,
CKJIQIAJIUCSl Maike BHUKIIIOUHO 3 YKpaiHuiB. Tak camo pociiicbka IletepOyp3bka,
MockoBchka Ta BapmiaBcbka rBapiii, a TakoXX pi3HI I'PEHATUPCHKI MOJKH 1 T. .



